
TEMÁTICA HISTÓRICA, SOCIAL, I DE COSTUMS 

TERESA CLARAMUNT I ADELL 

Oué més amunt de I'Algas es trobem pobles 
que encara parlen catala és un fet acceptat per uns 
i malentes per uns altres. Les desviacions morfolo
giql!es, fins tot sintactiques, que hi pugin haver al 
pariar d'aquesta gent no han d'esser motiu per 
qualificar-Ia com a cOsa diferent del catala. La uni
tat d'una /lengua existeix tan soIs teoricament. 
Aquest standard és el que recu/len les gramatiques 
normatives i que ve a ésser el vehícle d'expressió 
comú salvant les diferencies regionals i fins i tot 10-

. cals. Esta ciar, que cada municipi té unes caracte
rístiques lingüistiques propies que el caracteritzen 
cara als al tres. Tot plegat, podríem dir que hi ha 
tants dialectes com pobles, encara que aquesta 
definició és molt poc precisa i, evidentment, ine
xacta peró ens pot donar la idea que la unitat és, 
per aixó, utópica. 

Saussure, pare de la lingüística moderna, di
gué: 
Abandonada a sí misma, la lengua sólo conoce dia
lectos, ninguno de los cuales se impone a los de
más, y con ello está destinada a un fraccionamien
to indefinido. Pero como la civilización, al desarro
llarse, multiplica las comunicaciónes, se elige, por 

. una especie de convención tácita, uno de los dia
lectos e'xistentes para hacerlo vehículo de todo 
cuanto interesa a la nación en su conjunto. Los 
motivos de la elección son diversos: unas veces se 
da la preferencia al dialecto de la región donde la 
civilización está más avanzada; otras, al de la pro
vincia que tiene la hegemonía política y la sede del 
poder central. ( 1 ) 

Els parlars de la Franja són uns de tants dia
lec tes que configuren el catala. Es necessari agafar 
una gramatica catalana per arribar a entendre les 
diferents manifestacions que poden observar a la 
zona. 

M'interessa assenyalar el problema /lingüis
tic com a realitat que escapa a la classificació deIs 
territoris autónoms. Coneguda és deIs catalans la 
terra frontera amb les províncies de Lleida i Tarra
gona. Localitats importants d'Osca, Saragossa i 
Terol són de parla catalana cosa que s'accepta ben 
malament -si s'accepta- per la majoria deIs arago
nesos. Tot i que som unes 40.000 (2) anime tes 
que s'expressen en catala, aquí, a rAragó, hem es
tat els grans oblidats. 

Ara bé, sóc conscient que el problema no és 
soIs de tipus oficial aquí, a rAragó, puix que a ni
ve/l popular, la majoria de la gent esta molt /luny de 
creure que parlen ca tala. 

LA CONSCIENCIACIÓ 
Crec que hem de tenir en compte un factor 

forc;a important: el de la conscenciació. Pel que 
fa als elements que puguin caracteritzar a la parla 
d'una comunitat com a /lengua, els lingüistes de 
tots els temps han anat donant la seva opinió. Per 
a mí, la qüestió conscienciació és decisiva (no 
vu/l dir que sigui rúnica ni la principal). És un fet, 
aquest de la consciencia, ex tralingüís tic pero supo
sa la darrera empenta després que d'altres factors 
hagin fet la seva feina própiament lingüística. 

Aquestes consideracions em porten a fer-ne 
d'altres: el problema lingüístic de la Franja és tam
bé deIs catalans. Com a patrimoni cultural coma, 
necessita ésser ajudat per tots dos. Renunciar a 
aquestes 40.000 persones voldria dir deixar per
dre un membre del cos lingüístic catala. Una reali
tat coixa o manca és una infrarealitat. És ciar que 
els teórics de la /lengua mai no ens han oblidat, pe
ro i els practics? 

On vu/l arribar amb aquests plantejaments? 
A proposar un programa de COOPERACIÓ entre 
els d'una banda i altra de rAIgas. Aquest tipus de 
col.laboració interautonomica és reconeguda legal
ment per la Con~titució (Art, 145-2) 

Per a nosaltres, apartats dins del territori 
autonómic aragonés, el problema de cOrJsciencia
ció esdevé important. Es necessita entendre i assu
mir que una estructura lingüística ha d'estar per 
damunt d'una estructura política o geografica, és a 
dir, mai no podriem deixar de ser catatano parlants 
per mésque estiguéssim dins del territo,; arago
nes. 

Per aixo, crec que reducació de la conscien
cia col./ectiva és un factor molt important que n'ha 
d'incloure uns altres. E/s petits són un bon punt per 
comenc;ar. L 'ensenyament de la propia /lengua ha 
estat reconegut per la Constitució (Art. 148, 1, 
17 O). Ara bé, els grups escolars de la Franja són 
fora de les competencies de la Generalitat. 1 quina 
culpa en tenim nosaltres? Em considero amb el ma
teix dret que un catala a rebre rensenyament de la 
meva /lengua perque lingüísticament sóc catalana. 
1 aquest dret el reivindico també per als meus paí-
sanso 

Per que ha utilitzat el Bullef; del C.E. T.A. 
per a escriure aquestes línies Perque la gent de la 
Terra Alta podeu ésser úna pec;a de joc molt impor
tant dins d'aquesta I/uita que ens pertany a tots. 
Indubtablement, com a territori fronterer, us esta 
reservat un gran paper cara a la recuperació del pa
trimoni lingüistíc (entre altres) de Catalunya. 
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